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Paznja za Windows korisnike: Nemojte prikljuciti USB kabel 
(prodaje se odvojeno) sve dok ne budete upozoreni tijekom 
softverske instalacije. 

Opozorilo uporabnikom sistema Windows: Ne povezujte 
kabla USB (kupite ga lahko posebej), dokler vas racunalnik 
med namestitvijo programske opreme ne pozove. 

Atentie, utilizatori de Windows: Nu conectati cablul USB 
(comercializat separat) pana cand nu vi se solicita acest 
lucru in timpul instalarii software-ului. 
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Raspakirajte pisac 
Odstranite embalazo tiskalnika 
Despachetati imprimanta 
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Pricvrstite poklopac prednje ploce 
Pritrdite pokrov nadzorne plosce 
Atasati capacul panoului de control 



Odstranite traku i kartonsku ambalazu iz pisaca 
i oko njega. Skinite zastitni film sa zaslona pisaca. 

Odstranite trak in karton s tiskalnika in iz njega. 
Odlepite zasdtni trak z zaslona tiskalnika. 

Indepartati banda si cartonul de ambalare din 
interiorul si din jurul imprimantei. Dezlipiti pelicula 
protectoare de pe ecranul imprimantei. 
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Prikljucite kabel napajanja 
Povezite napajalni kabel 
Conectati cablul de alimentare 




Ne ukljucujte pisac dok se to od vas ne zatrazi u koraku 5. 

Ne vklapljajte tiskalnika, dokler se od vas ne zahteva 
v koraku 5. 

Nu porniti imprimanta pana cand nu primiti instructiuni 
sa procedati astfel, la pasul 5. 
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Odaberite jezik i drzavu/ regiju 
Izberite jezik in drzavo/ regijo 
Selectati limba si tara/ regiunea 
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1 . Pritisnite On (Ukljucivanje) da biste ukljucili pisac. 

2. Kada se na zaslonu pisaca pojavi Select Language 

(Odabir jezika), pritisnite 4 ili ► da biste odabrali 
svoj jezik. 

3. Pritisnite OK da biste odabrali svoj jezik. 

4. Pritisnite 4 ili ► da biste odabrali Yes (Da) i tako 
potvrdili izbor, a zatim pritisnite OK. 

5. Kada se pojavi Select country/ region (Odabir 
drzave/regija), oznadte svoju drzavu ili regiju, 
a zatim pritisnite OK. 

6. Pritisnite 4 ili ► da biste odabrali Yes (Da) i tako 
potvrdili izbor, a zatim pritisnite OK. 



1 . Pritisnite tipko On (Vklop) in tako vklopite tiskalnik. 

2. Ko se na zaslonu tiskalnika prikaze Select Language 

(Izberite jezik), pritisnite 4 ali ► , da oznadte 
svoj jezik. 

3. Pritisnite OK, da izberete svoj jezik. 

4. Pritisnite 4 ali ► , da oznadte Yes (Da) in tako 
potrdite izbiro, nato pa pritisnite OK. 

5. Ko se pojavi Select country/ region (Izberite 
drzavo/regijo), oznadte svojo drzavo/regijo, 
nato pa pritisnite OK. 

6. Pritisnite 4 ali ► , da oznadte Yes (Da) in tako 
potrdite izbiro, nato pa pritisnite OK. 



1 . Apasati pe On (Pornit) pentru a porni imprimanta. 

2. Cand pe ecranul imprimantei apare Select Language 

(Selectare limba), apasati pe 4 sau pe ► pentru 
a evidentia limba dumneavoastra. 

3. Pentru a selecta limba, apasati pe OK. 

4. Apasati 4 sau ► pentru a evidentia Yes (Da) pentru 
confirmare, apoi apasati pe OK. 

5. Cand apare optiunea Select country/ region 

(Selectare tara/regiune), evidentiati tara/regiunea 
dumneavoastra, apoi apasati pe OK. 

6. Apasati 4 sau ► pentru a evidentia Yes (Da) pentru 
confirmare, apoi apasati pe OK. 



Gumb On (Ukljucivanje) 
Tipka On (Vklop) 
Butonul On (Pornit) 



Gumb OK 
Tipka OK 
Butonul OK 
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Postavite obican papir 
Nalozite navaden papir 
Incarcati hartie simpla 
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Postavite uloske s tintom 
Namestitev crnilnih kartus 
Instalati cartusele de cerneald 
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Rabite samo uloske s tintom koje ste dobili uz pisac. Tinta ovih 
ulozaka je posebno stvorena za mijesanje s tintom u glavi za ispis 
u prvoj postavci. 

Uporabljajte samo crnilne kartuse, ki so bile prilozene tiskalniku. 
Crnilo v teh kartusah je posebej prirejeno za mesanje s crnilom 
v tiskalni glavi pri prvi nastavitvi tiskalnika. 

Utilizati numai cartusele de cerneala livrate Tmpreuna cu imprimanta. 
Cerneala din aceste cartuse este conceputa special pentru a se 
amesteca cu cerneala din capul de imprimare, la prima instalare. 





Vazno! Jednodobni postupak inicijalizacije zapodnje poslije 
postavke uloska za tintu. Mehanicki zvuci tijekom postupka 
su uobicajeni i trajat ce oko 4 minute. Ne iskljucujte i ne 
odspajajte pisac tijekom ovog vremena. 

Pomembno! Postopek inicializacije se zacne po namestitvi 
crnilne kartuse. Mehanski hrup, ki spremlja ta postopek, 
je obicajen in traja priblizno 4 minute. Med tern casom 
ne izklapljajte tiskalnika in ne iztikajte kabla iz vticnice. 

Important! Dupa fiecare instalare a unui cartus de cerneala, 
mcepe un proces de initializare care are loc o singura data. 
Zgomotele mecanice din timpul acestui proces sunt normale 
si dureaza aproximativ 4 minute. Nu opriti si nu scoateti din 
priza imprimanta in acest timp. 
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Instalirajte softver za pisac 

Namestitev programske opreme za tiskalnik 

Instalati software-ul imprimantei 




Paznja za Windows korisnike: Nemojte prikljuciti USB kabel sve dok ne budete upozoreni tijekom softverske instalacije. 

Opozorilo uporabnikom sistema Windows: Ne povezujte kabla USB, dokler vas racunalnik med namestitvijo programske opreme ne pozove. 

Atenfie, utilizatori de Windows: Nu conectafi cablul USB pana cand nu vi se solicita acest lucru Tn timpul instalarii software-ului. 



Windows PC 
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Connect Your Device Now 






2. Connect the USB cable. 
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USB veza 
Povezava USB 
Conexiune USB 




Macintosh 
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USB veza 
Povezava USB 
Conexiune USB 
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Trebate li vise informacija? 
Ali potrebujete vec informacij? 
Doriti mai multe informatii? 






Prirucnik s referencama 
Navodila za uporabo 
Ghid de referinta 

Zaslonska inacica pomoci za pisac 
Elektronska pomoc za tiskalnik 
Help (Ajutor) pe ecranul imprimantei 

Korisnicki prirucnik na CD-u 
Uporabniski prirocnik na CD-ju 
Ghidul utilizatorului pe CD 
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